
LEVESEK / SUPPEN / SOUP

Napi leves ajánlat 		  850 HUF
(Egy főétel fogyasztása mellett ingyenes)
Tagessuppe / Wählen Sie eine Speise vom unserem 
Speisenangebot und wir schenken Ihnen eine Tasse Tagessupe.
Daily soup / If you choose a main course, you will receive a cup of 
the soup of the day for free.

Kerékrépa leves füstölt hússal 
és kapros tejföllel (7) 	 	 1 750  HUF
Stoppelrübensuppe mit geräuchertem Fleisch und 
Dill-Sauerrahm
Hungarian-turnip soup with smoked meat and dill sour cream

TÉSZTA ÉTELEINK / PASTAGERICHTE / PASTA

Ravioli vargányás ricottával töltve 
barna vajjal és friss spenóttal (1;3)		  4 500 HUF
Mit Steinpilz-Ricotta gefüllte Ravioli mit brauner 
Butter und frischem Spinat
Ravioli filled with porcini mushrooms and ricotta, served with 
brown butter and fresh spinach

Tagliatelle Bolognaise (1;3;9)		  4 500 HUF
Tagliatelle Bolognese
Tagliatelle Bolognese

Tagliatelle aszalt paradicsommal grillezett 
szűzérmékkel (1;3;9)	 	 4 500 HUF
Tagliatelle mit Dörrtomaten und gegrillten 
Schweinemedaillons
Tagliatelle with sun-dried tomatoes and grilled pork
tenderloin medallion

Zalai dödölle /Régiós étel/  (1;7)		  3 000 HUF
„Dödölle” (Kartoffelsterz) nach Zala-Art / Regional Speise
Zala-style dödölle (Hungarian potato dumplings 
from the Zala region) / Regional food

FŐÉTELEK / HAUPTGERICHTE / MAIN COURSE

Csirke supreme konfitált koktélparadicsommal, 
kesudióval kávémártásban, jázminrizs (8)		  4 500 HUF
Hähnchenbrust-Supreme mit confierten Cocktailtomaten, 
Kaschunüssen in Kaffeesoße und Jasminreis
Chicken supreme with confit cherry tomatoes, 
cashews in coffee sauce, served with jasmine rice

Pisztráng roston tökmagos mandulamorzsával 
mézes mustáros jégsalátával (8;10;11)		  4 900 HUF
Gegrillte Forelle mit Kürbiskern-Mandel-Brösel 
und Eissalat mit Honig-Senf-Soße
Grilled trout with pumpkin seed and almond breadcrumbs, 
honey mustard iceberg lettuce

Bőrös malacsült sörös pecsenyelében, sült 
fokhagymakrémmel, csónakburgonya		  4 500 HUF
Spanferkelbraten mit Schwarte in Bier-Bratensaft, 
mit gebratener Knoblauchcreme und Kartoffelschiffchen
Roasted pork with skin and with beer dripping, roasted garlic 
cream, and potato wedges

Sült karfiol 
grillezett paprikakrémmel, grissini (1)	 	 3 900 HUF
Gebratener Blumenkohl mit gegrillter Paprikacreme, Grissini
Roasted cauliflower with grilled pepper cream and grissini 
(breadsticks)

RÁNTOTT KLASSZIKUSOK / FRITTIERTE 
KLASSIKER / FRIED CLASSICS

Csirkemell filé rántva csónakburgonyával, 
ketchup (1;3;7)	  	 4 200 HUF
Gebackenes Hähnchenbrustfilet 
mit Kartoffelschiffchen, Ketchup 
Breaded chicken breast fillet with potato wedges, ketchup 

Rántott sajt jázminrizzsel, tartármártás (1;3;7)	4 200 HUF
Gebackener Käse mit Jasminreis, Sauce Tartar
Breaded cheese with jasmine rice, tartar sauce

Fogasfilé panko morzsában jázminrizzsel, 
tartármártás (1;3;4;7)	 	 4 900 HUF
Zanderfilet im Panko-Brösel mit Jasminreis, Sauce Tartar
Pike perch fillet in panko breadcrumbs 
with jasmine rice, tartar sauce

GYERMEKEKNEK AJÁNLJUK
KINDER ANGEBOTE / FOODS FOR KIDS

Sajtos-tejfölös tagliatelle (1;3;7)		  2 500 HUF
Tagliatelle mit Käse und Sauerrahm
Tagliatelle with cheese and sour cream

Bolognai tagliatelle (1;3;7)		  3 200 HUF
Tagliatelle Bolognaise/Tagliatelle  Bolognaise 

Rántott sajt vagy csirke nuggets 
jázminrizzsel, majonéz (1;3;7)	 	 3 200 HUF
Gebackener Käse oder Hähnchen-Nuggets 
mit Jasminreis und Mayonnaise 
Breaded cheese or chicken nuggets 
with jasmine rice and mayonnaise 

Rántott csirkemell csónakburgonyával (1;3;7)		 3 200 HUF
Gebackenes Hähnchenbrustfilet mit Kartoffelschiffchen
Breaded chicken breast with potato wedges

Csónakburgonya ketchuppal (1)		  1 350 HUF
Bratkartoffeln  mit Ketchup /  fried potatoes with ketchup

Étlap - Speisekarte - Menü

Food Garden



BISZTRO ÉTELEK
BISTRO SPEISEN / BISTRO FOODS

Tortilla mexikói paradicsommal, csirkével, 
salátával és csónakburgonyával (1;9) 		  4 300 HUF
Tortilla mit mexikanischen Tomaten, Hähnchenfleisch, 
Salat und Kartoffelschiffchen
Tortilla with Mexican tomato, chicken, salad, and potato wedges

Ciabatta pulled pork tökmagolajos 
lilahagymával (1;7)	 	 4 300 HUF
Pulled Pork Ciabatta mit Kürbiskernöl und roten Zwiebeln
Ciabatta with pulled pork, pumpkin seed oil, and red onion

SALÁTABÁR / SALATBAR / SALAD BAR

Kicsi salátatál (1;3;7;10)		  700 HUF 
Salatteller klein / Salad plate small 	

Nagy salátatál (1;3;7;10)		  1 100 HUF 
Salatteller groß / Salad plate big 

SZÓSZOK, MÁRTOGATÓSOK / SAUCE

BBQ szósz (3;7)		  500 HUF
BBQ Sauce 

Kapris majonéz		  500 HUF
Kapern-Mayonnaise / mayonnaise with capers

Avokádó krém 		  600 HUF
Avocado cream

Ketchup		  400 HUF

Majonéz (3;7)		  400 HUF
Mayonnaise 

DESSZERTJEINK / DESSERTS

Strand palacsinta (1;3;7;8) 		  1 200 HUF
Lekváros, mogyorókrémes, kakaós
Strand-Pfannkuchen (Palatschinken) - Marmelade, 
Haselnusscreme, Kakao
Beach-style pancakes - with jam, hazelnut cream, cocoa

Meggyes-mákos palacsinta 
csokimázzal (1;3;7;8) 		   1 350 HUF 
Mit Sauerkirschen und Mohn gefüllter Pfannkuchen mit 
Schokoladenglasur
Sour cherry and poppy seed pancake with chocolate glaze

Gesztenyepüré sós karamellel, 
karamellizált popcorn (7)	 	  1 350 HUF
Kastanienpüree mit gesalzenem Karamell, 
karamellisiertes Popcorn 
Chestnut puree with salted caramel and caramelized popcorn

Somlói galuska kandírozott körtével (1;3;7;8)		  1 350 HUF
Schomlauer Nockerln mit kandierter Birne
Somlói sponge cake with candied pear

Oreo krém mangó chutney (1;3;7)		  1 350 HUF
Oreo-Creme mit Mango-Chutney
Oreo cream with mango chutney	

Napi desszert kínálatunkról kérjük, érdeklődjön a felszolgálónál.
Nach tägliches Dessertangebot können Sie sich vom Kellner 
informieren.
You can ask the waiter about the daily dessert offer. 

Az árak Forintban értendők, tartalmazzák az ÁFÁ-t és 13% felszolgálási díjat. 
Alle Preise sind in HUF, inklusive Mehrwertsteuer und 13% Bedienungsgebühr.
The prices should be understood to be in Hungarian Forint, they include value-
added tax (VAT) and 13% service charge.

Balogh András
chef

Herman Tamás
F&B Director 
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            hotelkarosspa

ALLERGÉNEK / ALLERGENE / ALLERGENS

A változtatás jogát fenntartjuk! • Änderungen sind vorbehalten!  • We reserve the right to make changes!
Az árak 2023. június 15-től visszavonásig érvényesek.

Die Preise sind von 15. Juni, 2023 bis auf Widerrüf gültig.
Prices are valid from June 15, 2023 until recalled.


